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A.L. 82 tal-2012

ATT DWAR IT-TAXXA FUQ L-INCOME
(KAP. 123)

Ordni tal-2012 dwar Ħelsien minn Taxxa Doppja
(Taxxa fuq l-Income) (Renju tal-Baħrejn)

BIS-SAĦĦA tas-setgћat mogћtija bl-artikolu 76 tal-Att dwar it-
Taxxa fuq l-Income, il-Ministru tal-Finanzi, l-Ekonomija u
Investiment gћamel dan l-ordni li āej:-

Titolu.1. It-titolu ta’ dan l-ordni hu l-Ordni tal-2012 dwar Ħelsien
minn Taxxa Doppja (Taxxa fuq l-Income) (Renju tal-Baħrejn).

Arranāamenti 
jkollhom effett.

2. Qiegћed b’dan jiāi dikjarat:

(a) illi l-arranāamenti speëifikati fil-Ftehim muri fl-
iSkeda li tinsab ma’ dan l-Ordni saru mal-Gvern tar-Renju tal-
Baħrejn sabiex jagћtu ћelsien minn taxxa doppja dwar it-taxxa
li āejja imposta bil-liāijiet tar-Renju tal-Baħrejn:

- it-taxxa fuq l-income li titħallas kif hemm fid-
Digriet Amiri Nru. 22/1979;

(b) illi huwa spedjenti li dawk l-arranāamenti gћandu
jkollhom effett;

(ë) illi l-Ftehim beda jseћћ fit-28 ta’ Frar 2012.

Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta Nru. 18,882, 6 ta’  Marzu, 2012
Taqsima  B

____________________________________________________________________
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SKEDA

(Artikolu 2)

FTEHIM
BEJN

IL-GVERN TA’ MALTA
U

IL-GVERN TAR-RENJU TAL-BAĦREJN
GĦALL-EVITAR TA’ TAXXA DOPPJA

U
L-PREVENZJONI TA’ EVAśJONI FISKALI

DWAR TAXXI FUQ L- INCOME

Il-Gvern ta’ Malta u l-Gvern tar-Renju tal-Baħrejn, billi jixtiequ jagћmlu
Ftehim gћall-evitar ta’ taxxa doppja u l-prevenzjoni ta’ evaŜjoni fiskali dwar taxxi
fuq l-income, ftehmu kif āej:

Artikolu 1

PERSUNI KOPERTI

Dan il-Ftehim gћandu japplika gћal persuni li jkunu residenti f’xi Stat
Kontraenti wieћed jew fit-tnejn li huma.

Artikolu 2

TAXXI KOPERTI

1. Dan il-ftehim gћandu japplika gћat-taxxi fuq l-income imposti f’isem
Stat Kontraenti jew is-sottodiviŜjonijiet politiëi jew awtoritajiet lokali tiegħu,
irrispettivament mill-mod kif dawn jināabru.

2. Gћandhom jitqiesu bћala taxxi fuq l-income it-taxxi kollha imposti fuq
l-income totali, jew fuq elementi ta’ income, inkluŜi taxxi fuq il-qligћ mit-
trasferiment ta’ proprjetà mobbli jew immobbli u taxxi fuq l-ammonti totali ta’
pagi jew salarji mħallsa minn impriŜi.

3. It-taxxi eŜistenti li gћalihom japplika dan il-Ftehim huma
partikolarment:

(a) f’Malta:

it-taxxa fuq l-income (hawnhekk iŜjed ’il quddiem imsejћa "it-
taxxa ta’ Malta"); u

(b) fil-Baħrejn:
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it-taxxa fuq l-income li titħallas taħt id-Digriet Amiri Nru. 22/
1979) (hawnhekk iŜjed ’il quddiem imsejћa "it-taxxa tal-
Baħrejn").

4. Il-Ftehim gћandu japplika wkoll gћal kull taxxa identika jew taxxi
sostanzjalment simili li jiāu imposti wara d-data meta jiāi ffirmat dan il-Ftehim
b’Ŝjieda mat-taxxi eŜistenti, jew minflokhom. L-awtoritajiet kompetenti tal-iStati
Kontraenti gћandhom jgћarrfu lil xulxin b’kull tibdil sinifikattiv, li jkun sar fil-
liāijiet dwar it-taxxa rispettivi tagћhom.

Artikolu 3

TIFSIRIET ĀENERALI

1. Gћall-gћanijiet ta’ dan il-Ftehim, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma
tkunx teћtieā xort’oћra:

(a) il-fraŜi "Malta" tfisser ir-Repubblika ta’ Malta u, meta tiāi uŜata
f ’sens āeografiku, tfisser il-GŜira ta’ Malta, il-GŜira ta’ Gћawdex u l-gŜejjer
l-oћra tal-arëipelagu Malti inkluŜi l-ibћra territorjali tagћhom, kif ukoll kull
area ta’ qiegћ il-baћar, is-sottoswol tiegћu u l-kolonna ta’ baћar sovrajaëenti
li tinsab adjaëenti mal-ibћra territorjali, li fihom Malta teŜerëita drittijiet
sovrani, āurisdizzjoni, jew kontroll kif hemm fid-dritt internazzjonali u d-
dritt nazzjonali tagћha, inkluŜa l-leāislazzjoni tagћha gћar-rigward tal-
esplorazzjoni tal-blata kontinentali u l-esplojtazzjoni tar-riŜorsi naturali
tagћha;

(b) il-fraŜi "Baħrejn" tfisser it-territorji tar-Renju tal-Baħrejn kif
ukoll iŜ-Ŝoni marittimi, qiegћ il-baћar u s-sottoswol li fuqhom il-Baħrejn
teŜerëita, kif hemm fid-dritt internazzjonali, id-drittijiet sovrani u l-
āurisdizzjoni tagħha;

(ë) il-fraŜijiet "Stat Kontraenti" u "l-iStat Kontraenti l-ieћor" ifissru
l-Baħrejn jew Malta, kif tkun ir-rabta tal-kliem;

(d) il-fraŜi "persuna" tinkludi individwu, kumpannija, skema ta’
investiment kollettiv u kull korp ta’ persuni ieћor;

(e) il-fraŜi "kumpannija" tfisser kull korp magћqud jew kull entità li
tkun ittrattata bhala korp magћqud gћall-iskopijiet ta’ taxxa jew kull entità
oħra li tkun kostitwita jew rikonoxxuta taħt il-li āijiet ta’ xi Stat Kontraenti
wieħed jew l-ieħor bħala korp magħqud;

(f) il-fraŜijiet "impriŜa ta’ Stat Kontraenti" u "impriŜa tal-iStat
Kontraenti l-ieћor" ifissru rispettivament impriŜa āestita minn residenti ta’
Stat Kontraenti u impriŜa āestita minn residenti tal-iStat Kontraenti l-ieћor;

(g) il-fraŜi "traffiku internazzjonali" tfisser kull trasport b’bastiment
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jew b’ināenji tal-ajru mћaddma minn impriŜa ta’ Stat Kontraenti, ћlief meta
l-bastiment jew l-ināenji tal-ajru jiāu unikament imћaddma bejn postijiet fl-
iStat Kontraenti l-ieћor;

(h) il-fraŜi "negozju" tinkludi t-twettiq ta’ servizzi professjonali u ta’
attivitajiet oħra ta’ xorta indipendenti;

(i) il-fraŜi "awtorità kompetenti" tfisser:

(i) f’Malta, il-Ministru responsabbli gћall-finanzi jew ir-
rappreŜentant awtorizzat tiegћu; u

(ii) fil-Ba ħrejn, il-Ministru tal-Finanzi jew ir-rappreŜentant
awtorizzat tiegћu;

(j) il-fraŜi "ëittadin", dwar Stat Kontraenti, tfisser:

(i) kull individwu li jkollu ë-ëittadinanza ta’ dak l-iStat
Kontraenti;

(ii) kull persuna āuridika, soëjetà jew assoëjazzjoni li jiksbu l-
istatus tagћhom bћala tali mil-liāijiet li jkunu fis-seћћ f’dak l-Istat
Kontraenti.

2. Gћar-rigward tal-applikazzjoni tal-Ftehim f’kull waqt minn Stat
Kontraenti, kull fraŜi li ma tkunx imfissra fih gћandu jkollha, kemm-il darba r-
rabta tal-kliem ma tkunx teћtieā xort’oћra, it-tifsir kif mogћti lilha f’dak il-waqt
taћt il-li āi ta’ dak l-iStat gћall-finijiet tat-taxxi li l-Ftehim ikun japplika gћalihom,
hekk li kull tifsira taħt il-li āijiet tat-taxxa ta’ dak l-Istat li jkunu japplikaw ikunu
jipprevalu fuq tifsira mogћtija lill-fra Ŝi taћt liāijiet oћra ta’ dak l-Istat.

Artikolu 4

RESIDENTI

1. Gћall-finijiet ta’ dan il-Ftehim, il-fraŜi "residenti ta’ Stat Kontraenti"
tfisser:

(a) fil-kaŜ ta’ Malta, kull persuna li, taћt il-li āijiet ta’ Malta, tkun
soāāetta gћat-taxxa hemmhekk minћabba fid-domiëilju, ir-residenza, il-post
tal-inkorporazzjoni, il-post tal-maniāā jew kull kriterju ieħor ta’ xorta bћal
dawk, u tinkludi wkoll lil dak l-iStat, u kull sottodiviŜjoni politika jew
awtorità lokali tagħha;

(b) fil-kaŜ tal-Baħrejn,

(i) individwu li jkun ëittadin tal-Baħrejn u li jkun preŜenti fil-
Baħrejn għal perjodu jew perjodi li b’kollox igibu mill-inqas 183
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āurnata fis-sena fiskali involuta, u

(ii) kull persuna oħra li, taħt il-li āijiet tal-Baħrejn, tkun
soāāetta gћat-taxxa hemmhekk minћabba fid-domiëilju, ir-residenza, il-
post tal-inkorporazzjoni, il-post tal-maniāā jew kull kriterju ieħor ta’
xorta bћal dawk.

Din il-fraŜi, madankollu, ma tinkludix lil xi persuna li tkun soāāetta għat-
taxxa f’dak l-iStat biss dwar income minn għejjun f’dak l-iStat.

2. Meta minћabba d-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 1 individwu jkun
residenti taŜ-Ŝewā Stati Kontraenti, allura l-istatus tiegћu gћandu jiāi stabbilit kif
āej:

(a) huwa gћandu jitqies li jkun residenti tal-iStat li fih ikollu dar
permanenti disponibbli għalih; jekk huwa jkollu dar permanenti disponibbli
għalih fiŜ-Ŝewā Stati, huwa gћandu jitqies li jkun residenti biss tal-iStat li
miegћu r-relazzjonijiet personali u ekonomiëi tiegћu jkunu l-aktar marbuta
(ëentru ta’ interessi vitali);

(b) jekk l-iStat li fih huwa jkollu ë-ëentru ta’ interessi vitali ma jistax
jiāi stabbilit, jew jekk huwa ma jkollux disponibbli għalih dar permanenti
f ’ebda Stat minnhom, huwa gћandu jitqies li jkun residenti biss tal-iStat li
huwa jkun ëittadin tiegħu;

(ë) jekk huwa soltu jirrisjedi fiŜ-Ŝewā Stati jew f’ebda wieћed
minnhom, huwa gћandu jitqies li jkun residenti biss tal-iStat li tiegћu jkun
ëittadin;

(d) jekk huwa jkun ëittadin taŜ-Ŝewā Stati jew tal-ebda wieћed
minnhom, l-awtoritajiet kompetenti tal-iStati Kontraenti gћandhom
jiddeëiedu l-kaŜ bi ftehim reëiproku bejnithom.

3. Meta minћabba d-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 1 persuna li ma tkunx
individwu tkun residenti taŜ-Ŝewā Stati Kontraenti li huma, din gћandha
gћaldaqstant titqies bћala residenti biss tal-iStat fejn ikun sitwat il-post effettiv tal-
maniāā tagћha.

Artikolu 5

STABBILIMENT PERMANENTI

1. Gћall-finijiet ta’ dan il-Ftehim, il-fraŜi "stabbiliment permanenti"
tfisser post tan-negozju fiss li minnu jitmexxa gћalkollox jew f’parti minnu n-
negozju ta’ impriŜa.

2. Il-fraŜi "stabbiliment permanenti" tinkludi b’mod speëjali:
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(a) post ta’ maniāā;

(b) fergћa;

(ë) uffiëëju;

(d) fabbrika;

(e) ћanut tax-xogћol;

(f) minjiera, bir taŜ-Ŝejt jew tal-gass, barriera jew kull post ieћor ta’
estrazzjoni ta’ riŜorsi naturali inkluŜ sit ta’ offshore drilling;

(g) raffinerija;

(h) fond uŜat biex isir il-bejgħ minnu; u

(i) maħŜen li jkollu x’jaqsam ma’ persuna li tkun qed tipprovdi
faëilitajiet ta’ ħŜin ta’ idrokarburi għal oħrajn.

3. Sit ta’ bini jew kostruzzjoni jew proāett ta’ stallazzjoni jikkostitwixxi
stabbiliment permanenti biss jekk dan idum għal iŜjed minn tnax-il xahar.

4. ImpriŜa totqies li jkollha stabbiliment permanenti fi Stat Kontraenti u li
tkun qegħda tmexxi negozju permezz ta’ dak l-istabbiliment permanenti jekk f’dak
l-iStat hija tkun tmexxi xi attività li tkun direttament konnessa mal-esplorazzjoni
għal, jew il-produzzjoni ta’, Ŝejt mhux raffinat jew idrokarburi naturali oħra mill-
art f’dak l-iStat jew għaliha nnifisha jew fir-raffinar ta’ Ŝejt mhux raffinat li jkun
jappartjeni lilha jew lil oħrajn, ikun fejn ikun prodott, fil-faëilitajiet tagħha f’dak l-
iStat.

5. Minkejja d-dispoŜizzjonijiet ta’ qabel ta’ dan l-Artikolu, il-fraŜi
"stabbiliment permanenti" gћandha titqies li ma tinkludix:

(a) l-uŜu ta’ faëilitajiet unikament gћall-iskop ta’ ћŜin, wiri jew
kunsinna ta’ oāāetti jew merkanzija li jkunu proprjetà tal-impriŜa;

(b) iŜ-Ŝamma ta’ ћaŜna ta’ oāāetti jew merkanzija li jappartjenu lill-
impriŜa gћall-iskop uniku ta’ ћŜin, wiri jew kunsinna;

(ë) iŜ-Ŝamma ta’ ћaŜna ta’ oāāetti jew merkanzija li jappartjenu lill-
impriŜa unikament gћall-iskop ta’ ipproëessar minn impriŜa oћra;

(d) iŜ-Ŝamma ta’ post fiss ta’ negozju unikament gћall-iskop ta’ xiri
ta’ oāāetti jew merkanzija, jew ta’ ābir ta’ tagћrif gћall-impriŜa;

(e) iŜ-Ŝamma ta’ post fiss ta’ negozju unikament gћall-iskop li tiāi
āestita, gћall-impriŜa, xi attività oћra ta’ xorta preparatorja jew awŜiljarja;
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(f) iŜ-Ŝamma ta’ post fiss ta’ negozju gћall-iskop uniku ta’ xi
kombinazzjoni tal-attivitajiet imsemmija fis-subparagrafi (a) sa (e), kemm-il
darba l-attività kollha tal-post tan-negozju fiss li tirriŜulta minn din il-
kombinazzjoni tkun waћda ta’ xorta preparatorja jew awŜiljari.

6. Minkejja d-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafi 1 u 2, meta persuna - li ma
tkunx aāent bi status indipendenti li gћalih japplika l-paragrafu 6 - tkun qegħda
taāixxi f’isem impriŜa u jkollha, u tkun soltu teŜerëita, fi Stat Kontraenti awtorità
biex tagħmel kuntratti f’isem l-impriŜa, dik l-impriŜa gћandha titqies li jkollha
stabbiliment permanenti f’dak l-iStat gћar-rigward ta’ kull attività li dik il-persuna
tagħmel għall-impriŜa, kemm-il darba l-attivitajiet ta’ dik il-persuna ma jkunux
limitati gћal dawk imsemmija fil-paragrafu 5 li, jekk dawn jiāu eŜerëitati minn āo
post tan-negozju fiss, ma jirrendux lil dan il-post tan-negozju fiss bћala
stabbiliment permanenti taћt id-dispoŜizzjonijiet ta’ dak il-paragrafu.

7. ImpriŜa m’gћandhiex titqies li jkollha stabbiliment permanenti fi Stat
Kontraenti unikament għaliex tkun tiāāestixxi negozju f’dak l-iStat permezz ta’
sensal, aāent b’kummissjoni āenerali jew kull aāent ieћor li jkollu status
indipendenti, sakemm dawk il-persuni jkunu qegħdin jaāixxu fil-kors ordinarju
tan-negozju tagћhom.

8. Il-fatt li kumpannija li tkun residenti ta’ Stat Kontraenti tkun
tikkontrolla jew tkun kontrollata minn kumpannija li tkun residenti tal-iStat
Kontraenti l-ieћor, jew li tkun tiāāestixxi negozju f’dak l-iStat l-ieћor (sew
permezz ta’ stabbiliment permanenti sew xort’oћra), m’gћandux fih innifsu
jikkostitwixxi lil xi kumpannija waћda jew l-oћra stabbiliment permanenti tal-
kumpannija l-oћra.

Artikolu 6

INCOME MINN PROPRJETÀ IMMOBBLI

1. Income li jinkiseb minn residenti ta’ Stat Kontraenti minn proprjetà
immobbli (inkluŜ income mill-agrikoltura) li jkunu sitwati fl-iStat Kontraenti l-
ieћor jista’ jiāi intaxxat f’dak l-iStat l-ieћor.

2. Il-fraŜi "proprjetà immobbli" ikollha t-tifsira li gћandha taћt il-li āi tal-
iStat Kontraenti li fih tkun tinsab il-proprjetà involuta. Il-fraŜi gћandha f’kull kaŜ
tinkludi proprjetà aëëessorja gћal proprjetà immobbli, bhejjem f’razzett u tagћmir
li jintuŜa fl-agrikoltura, drittijiet li gћalihom japplikaw id-dispoŜizzjonijiet tal-liāi
āenerali dwar il-proprjetà tal-art, l-uŜufrutt tal-proprjetà immobbli u drittijiet dwar
ћlasijiet varjabbli jew fissi bћala korrispettiv gћal ћidma fi, jew id-dritt li
jinћadmu, depoŜiti minerali, gћejjun u riŜorsi naturali oћra; il-bastimenti, biëëiet
tal-baħar u ināenji tal-ajru m’gћandhomx jitqiesu bћala proprjetà immobbli.

3. Id-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 1 gћandhom ikunu japplikaw gћal
income li jinkiseb mill-uŜu dirett, il-kiri, jew l-uŜu ta’ kull xort’oħra ta’ proprjetà
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immobbli.

4. Id-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafi 1 u 3 gћandhom japplikaw ukoll gћall-
income minn proprjetà immobbli ta’ impriŜa.

Artikolu 7

PROFITTI MINN NEGOZJU

1. Il-profitti ta’ impriŜa ta’ Stat Kontraenti gћandhom jiāu intaxxati biss
f ’dak l-iStat kemm-il darba l-impriŜa ma tmexxix negozju fl-iStat Kontraenti l-
ieћor permezz ta’ stabbiliment permanenti li jkun sitwati hemmhekk. Jekk l-
impriŜa tkun qegћda tmexxi negozju kif hawn qabel imsemmi, il-profitti tal-
impriŜa jistgћu jiāu intaxxati fl-iStat l-ieћor iŜda biss gћal dik il-parti minnhom
daqskemm tkun attribwibbli gћal dak l-istabbiliment permanenti.

2. Bla ћsara gћad-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 3, meta impriŜa ta’ Stat
Kontraenti tkun qegħda tmexxi negozju fl-iStat Kontraenti l-ieћor permezz ta’
stabbiliment permanenti li jkun qiegћed hemmhekk, gћandhom f’kull Stat
Kontraenti jiāu attribwiti lil dak l-istabbiliment permanenti l-profitti li dan kien
ikun mistenni jagћmel li kieku kien impriŜa distinta u separata li taћdem fl-istess
attivitajiet jew oћrajn bћalhom taћt l-istess kundizzjonijiet jew oћrajn bћalhom u li
tittratta b’mod gћalkollox indipendenti mal-impriŜa li tagћha tkun stabbiliment
permanenti.

3. Sabiex jiāu stabbiliti l-profitti ta’ stabbiliment permanenti, gћandhom
ikunu permessi bћala tnaqqis dawk l-ispejjeŜ li jsiru gћall-gћanijiet tal-
istabbiliment permanenti, inkluŜi l-ispejjeŜ eŜekuttivi u amministrattivi āenerali li
jkunu saru, sew fl-iStat Kontraenti li fih ikun sitwat l-istabbiliment permanenti sew
band’oћra.

4. Sakemm tkun il-konswetudni fi Stat Kontraenti li jiāu stabbiliti l-
profitti li gћandhom jiāu attribwiti lil stabbiliment permanenti abbaŜi ta’ tqassim
tal-profitti totali tal-impriŜa lill-partijiet diversi tagћha, ebda ћaāa fil-paragrafu 2
m’gћandha tipprekludi lil dak l-iStat Kontraenti milli jistabbilixxi l-profitti li
gћandhom jiāu intaxxati b’dak it-tqassim hekk kif jista’ jkun konswetudinarju; il-
metodu ta’ kunsinna li jiāi adottat gћandu, madankollu, ikun tali li r-riŜultat ikun
kif hawn fil-prinëipji li jinsabu f’dan l-Artikolu.

5. Ebda profitti m’gћandhom jiāu attribwiti lil stabbiliment permanenti
minћabba biss f’li jsir ix-xiri minn dak l-istabbiliment permanenti ta’ oāāetti jew
merkanzija gћall-impriŜa.

6. Gћall-finijiet tal-paragrafi preëedenti, il-profitti li gћandhom jiāu
attribwiti lill-istabbiliment permanenti gћandhom jiāu stabbiliti bl-istess metodu
sena wara l-oћra kemm-il darba ma jkunx hemm raāuni tajba u suffiëjenti biex dan
ma jsirx.
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7. Meta l-profitti jkunu jinkludu oāāetti ta’ income li jkunu qegћdin jiāu
ittrattati separatament f’Artikoli oћra ta’ dan il-Ftehim, gћaldaqshekk id-
dispoŜizzjonijiet ta’ dawk l-Artikoli m’għandhomx jiāu affettwati bid-
dispoŜizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu.

Artikolu 8

TBAĦĦIR U TRASPORT BL-AJRU

1. Il-profitti ta’ impriŜa ta’ Stat Kontraenti mit-tћaddim ta’ bastimenti jew
ināenji tal-ajru fi traffiku internazzjonali gћandhom jiāu intaxxati biss f’dak l-
iStat.

2. Għall-finijiet ta’ dan l-Artikolu, profitti li jinkisbu mit-tћaddim ta’
bastimenti jew ināenji tal-ajru fi traffiku internazzjonali jinkludu lil dawk il-
profitti li jinkisbu mill-kiri ta’ bastimenti jew ināenji tal-ajru jekk dawk il-
bastimenti jew ināenji tal-ajru jkunu mħaddma fi traffiku internazzjonali jew jekk
dawk il-profitti āejjin mill-kera jkunu inëidentali għal profitti oħra deskritti fil-
paragrafu 1.

3. Id-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 1 gћandhom japplikaw ukoll gћal
profitti li jinkisbu mill-parteëipazzjoni f’pool, negozju bi sћab jew aāenzija
b’operat internazzjonali.

Artikolu 9

IMPRIśI ASSOêJATI

1. Meta

(a) impriŜa ta’ Stat Kontraenti tipparteëipa direttament jew
indirettament fit-tmexxija, kontroll jew kapital ta’ impriŜa tal-iStat
Kontraenti l-ieћor, jew

(b) l-istess persuni jipparteëipaw direttament jew indirettament fit-
tmexxija, kontroll jew kapital ta’ impriŜa ta’ Stat Kontraenti u ta’ impriŜa tal-
iStat Kontraenti l-ieћor,

u f’kaŜ wieħed jew l-ieħor isiru jew jiāu imposti kondizzjonijiet bejn iŜ-Ŝewā
impriŜi fir-relazzjonijiet ta’ negozju jew finanzjarji tagћhom li ma jkunux jaqblu
ma’ dawk li kieku kienu jsiru bejn impriŜi indipendenti, f’dak il-kaŜ profitti li,
kieku ma kienux dawk il-kondizzjonijiet, kienu jakkumulaw favur xi waћda mill-
impriŜi, iŜda, minћabba f’dawk il-kondizzjonijiet, ma jkunux hekk akkumulaw,
jistgћu jiāu inkluŜi fil-profitti ta’ dik l-impri Ŝa u intaxxati b’dan il-mod.

2. Meta Stat Kontraenti jinkludi fil-profitti ta’ impriŜa ta’ dak l-iStat - u
hekk jintaxxa - profitti li fuqhom impriŜa tal-iStat Kontraenti l-ieћor tkun āiet
intaxxata f’dak l-iStat l-ieћor u l-profitti hekk inkluŜi jkunu profitti li kienu
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jinqalgћu mill-impriŜa tal-iStat l-ewwel imsemmi jekk il-kondizzjonijiet
magћmulin bejn iŜ-Ŝewā impriŜi kienu dawk li kieku kienu jsiru bejn Ŝewā impriŜi
indipendenti, gћaldaqshekk dak l-iStat l-ieћor għandu jagћmel it-tibdil li jmiss fl-
ammont tat-taxxa imposta fih fuq dawk il-profitti. Biex jiāi stabbilit dak it-tibdil,
gћandhom jitqiesu kif dovut id-dispoŜizzjonijiet l-oћra ta’ dan il-Ftehim u l-
awtoritajiet kompetenti tal-iStati Kontraenti gћandhom jekk ikun meħtieā
jikkonsultaw lil xulxin.

Artikolu 10

DIVIDENDI

1. Dividendi mћallsa minn kumpannija li tkun residenti ta’ Stat Kontraenti
lil residenti tal-iStat Kontraenti l-ieћor tista’ tiāi intaxxata biss f’dak l-iStat l-ieћor
sakemm dak ir-residenti jkun is-sid benefiëjarju tad-dividendi. Dan il-paragrafu
ma jaffettwax l-intaxxar tal-kumpannija gћar-rigward tal-profitti li minnhom
jitћallsu d-dividendi.

2. Il-fraŜi "dividendi" kif tintuŜa f’dan l-Artikolu tfisser income minn
ishma, ishma ta’ "jouissance" jew jeddijiet ta’ "jouissance", ishma fil-minjieri,
ishma tal-fundaturi jew minn drittijiet oћra, li ma jkunux pretensjonijiet ta’ debitu,
il-parteëipazzjoni fi profitti, kif ukoll income minn drittijiet korporattivi oћra li
jingћata l-istess trattament fl-intaxxar bћallikieku kien income minn ishma kif
hemm fil-liāijiet tal-iStat li l-kumpannija li tkun qegħda tagћmel it-tqassim tkun
residenti fih.

3. Id-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafi 1 u 2 m’gћandhomx japplikaw jekk is-
sid benefiëjarju tad-dividendi, li jkun residenti ta’ Stat Kontraenti, imexxi negozju
fl-iStat Kontraenti l-ieћor li l-kumpannija li tћallas id-dividendi tkun residenti fih,
permezz ta’ stabbiliment permanenti li jkun sitwat hemmhekk u l-holding li
dwarhom ikunu mhallsa id-dividendi jkollu effettivament x’jaqsam ma’ dak l-
istabbiliment permanenti. F’dak il-kaŜ gћandhom japplikaw id-dispoŜizzjonijiet
tal-Artikolu 7.

4. Meta kumpannija li tkun residenti ta’ Stat Kontraenti tikseb profitti jew
income mill-iStat Kontraenti l-ieћor, dak l-iStat l-ieћor ma jista’ jimponi ebda
taxxa fuq id-dividendi mћallsa mill-kumpannija, ћlief daqskemm dawk id-
dividendi jitћallsu lil residenti ta’ dak l-iStat l-ieћor jew daqskemm il-holding li
dwaru jitћallsu d-dividendi jkun effettivament konness ma’ stabbiliment
permanenti sitwat f’dak Istat l-ieћor, lanqas jassoāāetta l-profitti mhux imqassma
tal-kumpannija gћal taxxa fuq il-profitti mhux imqassma tal-kumpannija, ukoll
jekk id-dividendi mћallsa jew il-profitti mhux imqassma jkunu kollha kemm huma
jew f’parti minnhom jikkonsistu fi profitti jew income li jinqalgћu f’dak l-iStat l-
ieћor.
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Artikolu 11

INCOME MINN PRETENSJONIJIET TA’ DEBITU

1. Income minn pretensjonijiet ta’ debitu li jinqala’ fi Stat Kontraenti u
jitћallas lil residenti tal-iStat Kontraenti l-ieћor jista’ jiāi intaxxat biss f’dak Istat l-
ieћor.

2. Il-fraŜijiet " income minn pretensjonijiet ta’ debitu" jew "income" kif
tintuŜa f’dan l-Artikolu tfisser income minn pretensjonijiet ta’ debitu ta’ kull xorta,
sew jekk assikurati b’ipoteka sew jekk le u kemm jekk ikollhom dritt li
jipparteëipaw fil-profitti tad-debitur kemm jekk le, u b’mod partikolari, income
minn titoli tal-gvern u income minn bonds jew obbligazzjonijiet, inkluŜi premiums
u premjijiet relatati ma dawk it-titoli, bonds jew obbligazzjonijiet. Il-ћlasijiet ta’
penali gћal ћlas tardiv m’għandhomx jitqiesu bћala income minn pretensjoni ta’
debitu gћall-finijiet ta’ dan l-Artikolu.

3. Id-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 1 m’gћandhomx ikunu japplikaw jekk
is-sid benefiëjarju tal-income, li jkun residenti ta’ Stat Kontraenti, ikun qed imexxi
negozju fl-iStat Kontraenti l-ieћor li fih jinqala l-imgћax, permezz ta’ stabbiliment
permanenti li jkun sitwat hemmhekk, u l-pretensjoni ta’ debitu li dwarha jitћallas l-
imgћax tkun effettivament konnessa ma’ dak l-istabbiliment permanenti. F’dak il-
kaŜ, gћandhom japplikaw id-dispoŜizzjonijiet tal-Artikolu 7.

4. Meta, minћabba f’relazzjoni speëjali bejn min iћallas u s-sid
benefiëjarju jew bejn it-tnejn li huma u xi persuna oћra, l-ammont tal-income, wara
li titqies xi tkun il-pretensjoni ta’ debitu li dwarha jitћallas, ikun iŜjed mill-
ammont li kien ikun miftiehem bejn min iћallas u s-sid benefiëjarju fin-nuqqas ta’
dik ir-relazzjoni, id-dispoŜizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu gћandhom ikunu japplikaw
biss gћall-ammont l-ahhar imsemmi. F’dak il-kaŜ, il-parti Ŝejda tal-ћlasijiet
għandha tibqa’ tiāi intaxxata kif ikun hemm fil-liāijiet ta’ kull Stat Kontraenti, fil-
qjies tad-dispoŜizzjonijiet l-oћra ta’ dan il-Ftehim.

Artikolu 12

ROYALTIES

1. Royalties li jinqalgћu fi Stat Kontraenti u li s-sid benefiëjarju tagħhom
ikun residenti tal-iStat Kontraenti l-ieћor jistgћu jiāu intaxxati biss f’dak Istat l-
ieћor.

2. Il-fraŜi "royalties" kif tintuŜa f’dan l-Artikolu tfisser ћlasijiet ta’ kull
xorta li jinqalgħu bħala korrispettiv gћall-uŜu ta’, jew gћall-jedd tal-uŜu, ta’ xi dritt
tal-awtur ta’ xogћol letterarju, artistiku jew xjentifiku inkluŜi films
ëinematografiëi, kull privattiva, trade mark, disinn jew mudell, pjan, formula jew
proëessi sigrieti, jew gћal informazzjoni dwar konoxxenza industrijali,
kummerëjali jew xjentifika.
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3. Id-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 1 m’gћandhomx japplikaw jekk is-sid
benefiëjarju tar-royalties, li jkun residenti ta’ Stat Kontraenti, ikun qed imexxi
negozju fl-iStat Kontraenti l-ieћor li fih jinqalgћu ir-royalties, permezz ta’
stabbiliment permanenti sitwat hemmhekk u d-dritt jew il-proprjetà li dwarhom
jitћallsu r-royalties ikunu effettivament konnessi ma’ dak l-istabbiliment
permanenti. F’dak il-kaŜ, gћandhom japplikaw id-dispoŜizzjonijiet tal-Artikolu 7.

4. Meta, minћabba r-relazzjoni speëjali bejn min iћallas u s-sid
benefiëjarju jew bejnithom it-tnejn u xi persuna oћra, l-ammont tar-royalties, fil-
qjies ta’ x’ikun l-uŜu, id-dritt jew l-informazzjoni li jitћallsu gћalihom, ikun iŜjed
mill-ammont li kien ikun miftiehem bejn min iћallas u s-sid benefiëjarju fin-
nuqqas ta’ dik ir-relazzjoni, id-dispoŜizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu gћandhom
japplikaw biss gћall-ammont l-aћћar imsemmi. F’dak il-kaŜ, il-parti Ŝejda tal-
ћlasijiet gћandha tibqa’ tiāi intaxxata kif ikun hemm fil-liāijiet ta’ kull Stat
Kontraenti, wara li jitqiesu d-dispoŜizzjonijiet l-oћra ta’ dan il-Ftehim.

Artikolu 13

QLIGĦ MINN TRASFERIMENT TA’ PROPRJETÀ

1. Qligћ li jinkiseb minn residenti ta’ Stat Kontraenti mit-trasferiment ta’
proprjetà immobbli imsemmija fl-Artikolu 6 u sitwata fl-iStat Kontraenti l-ieћor
jista’ jiāi intaxxat f’dak l-iStat l-ieћor.

2. Qligћ mit-trasferiment ta’ proprjetà mobbli li tagћmel parti mill-
proprjetà tan-negozju ta’ stabbiliment permanenti li impriŜa ta’ Stat Kontraenti
jkollha fl-iStat Kontraenti l-ieћor inkluŜ dak il-qligћ mit-trasferiment ta’ dak l-
istabbiliment permanenti (waћdu jew flimkien mal-impriŜa kollha) jista’ jiāi
intaxxat f’dak Istat l-ieћor.

3. Qligћ li jinkiseb minn impriŜa ta’ Stat Kontraenti mit-trasferiment ta’
bastimenti jew ināenji tal-ajru mħaddma fi traffiku internazzjonali, jew minn
proprjetà mobbli li tappartjeni għat-tħaddim ta’ dawk il-bastimenti jew ināenji tal-
ajru, gћandhom jiāu intaxxati biss f’dak l-iStat.

4. Qligћ li jinkiseb minn residenti ta’ Stat Kontraenti mit-trasferiment ta’
ishma li jiksbu iŜjed minn 50 fil-mija tal-valur tagħhom direttament jew
indirettament minn proprjetà immobbli li tkun sitwata fl-iStat Kontraenti l-ieћor
jista’ jiāi intaxxat f’dak l-Istat l-ieћor.

5. Qligћ mit-trasferiment ta’ xi proprjetà, li ma tkunx dik imsemmija fil-
paragrafi 1, 2, 3 u 4, gћandu jiāi intaxxat biss fl-iStat Kontraenti li min
jittrasferixxi jkun residenti fih.
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Artikolu 14

INCOME MINN IMPJIEG

1. Bla ћsara gћad-dispoŜizzjonijiet tal-Artikoli 15, 17 u 18, is-salarji, pagi
u kull kumpens ieћor bћal dawk li jinkisbu minn residenti ta’ Stat Kontraenti dwar
xi impjieg gћandhom jiāu intaxxati biss f’dak l-iStat kemm-il darba l-impjieg ma
jiāix eŜerëitat fl-iStat Kontraenti l-ieћor. Jekk l-impjieg jiāi hekk eŜerëitat, dak il-
kumpens li jinkiseb minnu jista’ jiāi intaxxat f’dak l-iStat l-ieћor.

2. Minkejja d-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 1, kumpens li jinkiseb minn
residenti ta’ Stat Kontraenti dwar impjieg eŜerëitat fl-iStat Kontraenti l-ieћor
gћandu jiāi intaxxat biss fl-iStat l-ewwel imsemmi jekk:

(a) min jirëevih ikun preŜenti fl-iStat l-ieћor gћal perjodu jew perjodi
li ma jeëëedux it-total ta’ 183 āurnata f’perjodu ta’ tnax-il xahar li jibda
gћaddej jew itemm fis-sena ta’ taxxa involuta; u

(b) il-kumpens jitћallas minn, jew f’isem, prinëipal li ma jkunx
residenti tal-iStat l-ieћor; u

(ë) il-kumpens ma jkunx piŜ fuq l-istabbiliment permanenti li l-
prinëipal ikollu fl-iStat l-ieћor.

3. Minkejja d-dispoŜizzjonijiet ta’ qabel ta’ dan l-Artikolu, il-kumpens li
jinkiseb dwar impjieg eŜerëitat abbord bastiment jew ināenji tal-ajru mħaddma fi
traffiku internazzjonali minn impriŜa ta’ Stat Kontraenti jista’ jiāi intaxxat f’dak l-
iStat.

Artikolu 15

DRITTIJIET TAD-DIRETTURI

Id-drittijiet tad-diretturi u ћlasijiet simili oћra li jinkisbu minn residenti ta’
Stat Kontraenti fil-kwalità tiegћu ta’ membru tal-bord tad-diretturi ta’ kumpannija
li tkun residenti tal-iStat Kontraenti l-ieћor jistgћu jiāu intaxxati f’dak l-iStat l-
ieћor.

Artikolu 16

ARTISTI U SPORTIVI

1. Minkejja d-dispoŜizzjonijiet tal-Artikoli 7 u 14, income li jinkiseb minn
residenti ta’ Stat Kontraenti bћala persuna li tagћti spettaklu, bћal artisti tat-teatru,
tal-films ëinematografiëi, tar-radju jew tat-televiŜjoni, jew bћala muŜiëista, jew
bћala sportiv, mill-attivitajiet personali tiegћu li jiāu bћala tali eŜerëitati fl-iStat
Kontraenti l-ieћor, jistgћu jiāu intaxxati f’dak l-iStat l-ieћor.
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2. Meta income dwar attivitajiet personali eŜerëitati minn persuna li tagћti
spettaklu jew sportiv fil-kwalità tiegћu bћala tali jināabar mhux favur il-persuna li
tagћti spettaklu jew l-isportiv innifsu iŜda favur xi persuna oћra, dak l-income
jista’, minkejja d-dispoŜizzjonijiet tal-Artikoli 7 u 14, jiāi intaxxat fl-iStat
Kontraenti fejn jiāu eŜerëitati l-attivitajiet tal-persuna li tagћti spettaklu jew tal-
isportiv.

Artikolu 17

PENSJONIJIET

Bla ћsara gћad-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 2 tal-Artikolu 18, pensjonijiet
u kumpens ieћor simili li jitћallsu lil residenti ta’ Stat Kontraenti minћabba f’xi
impjieg li kellhom gћandhom jiāu intaxxati biss f’dak l-iStat.

Artikolu 18

SERVIZZ MAL-GVERN

1. (a) Salarji, pagi u kull kumpens ieħor simili mћallsa minn Stat
Kontraenti jew minn sottodiviŜjoni politika jew minn awtorità lokali tiegћu lil xi
individwu gћar-rigward ta’ servizzi mogћtijin lil dak l-iStat jew sottodiviŜjoni jew
awtorità gћandhom jiāu intaxxati biss f’dak l-iStat.

(b) Madankollu, kull salarju, paga u kumpens ieħor simili bћal dawk
gћandhom jiāu intaxxati biss fl-iStat Kontraenti l-ieћor jekk is-servizzi jingћataw
f ’dak l-iStat u l-individwu jkun residenti f’dak l-iStat u:

(i) ikun ëittadin ta’ dak l-iStat; jew

(ii) ma jkunx sar residenti ta’ dak l-iStat unikament bil-għan li jaqdi
dawk is-servizzi.

2. (a) Minkejja d-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 1, kull pensjoni u
kumpens ieħor simili mhallsa minn, jew li toћroā minn fond maћluqa minn, Stat
Kontraenti jew sottodiviŜjoni politika jew awtorità lokali tiegћu lil xi individwu
dwar servizzi mogћtijin lil dak l-iStat jew sottodiviŜjoni jew awtorità gћandhom
jiāu intaxxati biss f’dak l-iStat.

(b) Madankollu, dawk il-pensjonijiet u kull kumpens ieħor simili
gћandhom jiāu intaxxati biss fl-iStat Kontraenti l-ieћor jekk l-individwu jkun
residenti ta’, u ëittadin ta’, dak l-iStat.

3. Id-dispoŜizzjonijiet tal-Artikoli 14, 15, 16 u 17 gћandhom japplikaw
gћal salarji, pagi, pensjonijiet u kull kumpens ieħor simili dwar servizzi mogћtijin
f ’dak li gћandu x’jaqsam ma’ negozju li jitmexxa minn Stat Kontraenti jew
sottodiviŜjoni politika jew awtorità lokali tiegћu.
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Artikolu 19

STUDENTI

Kull ħlas li student jew apprendist fil-kummerë li jkun jew kien minnufih
qabel ma jŜur Stat Kontraenti residenti tal-Istat Kontraenti l-ieħor u li jkun preŜenti
fl-ewwel imsemmi Stat unikament bil-għan tal-edukazzjoni jew it-taħriā tiegħu
jirëievi għall-fini tal-manteniment, l-edukazzjoni jew it-taħriā tiegħu m’għandux
jiāi intaxxat f’dak l-Istat, sakemm dawk il-ħlasijiet joriāinaw minn għejjun li ma
jkunux f’dak l-Istat.

Artikolu 20

INCOME IEĦOR

1. Elementi ta’ income ta’ residenti ta’ Stat Kontraenti, jinqalgћu minn
fejn jinqalgћu, li ma jkunux ittrattati fl-Artikoli ta’ hawn aktar qabel ta’ dan il-
Ftehim jistgħu jiāu intaxxati biss f’dak l-iStat.

2. Id-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 1 ma gћandhomx japplikaw gћal
income, li ma jkunx income minn proprjetà immobbli kif imfisser fil-paragrafu 2
tal-Artikolu 6, jekk min jirëievi dak l-income, gћax ikun residenti ta’ Stat
Kontraenti, imexxi n-negozju fl-iStat Kontraenti l-ieћor permezz ta’ stabbiliment
permanenti li jkun sitwat fih u d-dritt jew il-proprjetà li dwarhom jitћallas l-income
jkun effettivament konness ma’ dak l-istabbiliment permanenti. F’dak il-kaŜ,
gћandhom japplikaw id-dispoŜizzjonijiet tal-Artikolu 7.

Artikolu 21

ELIMINAZZJONI TA’ TAXXA DOPPJA

1. Fil-kaŜ tal-Baħrejn, it-taxxa doppja gћandha tiāi eliminata kif āej:

Bla ħsara għad-dispoŜizzjonijiet tal-liāi tal-Baħrejn dwar li jitħalla
jingħata kreditu għat-taxxa tal-Baħrejn dwar taxxa barranija, meta, kif hawn
fid-dispoŜizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim, ikun hemm inkluŜ fi stima tal-Baħrejn
income minn gћejjun āewwa Malta, it-taxxa ta’ Malta fuq dak l-income tkun
tista’ tingħata bћala kreditu gћat-taxxa tal-Baħrejn relattiva li titħallas fuq il-
kreditu.

2. Fil-kaŜ ta’ Malta, it-taxxa doppja gћandha tiāi eliminata kif āej:

Bla ħsara għad-dispoŜizzjonijiet tal-liāi ta’ Malta dwar li jitħalla
jingħata kreditu għat-taxxa ta’ Malta dwar taxxa barranija, meta, kif hawn
fid-dispoŜizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim, ikun hemm inkluŜ fi stima ta’ Malta
income minn gћejjun āewwa l-Baħrejn, it-taxxa tal-Baħrejn fuq dak l-income
tkun tista’ tingħata bћala kreditu gћat-taxxa ta’ Malta relattiva li titħallas fuq
il-kreditu.
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Artikolu 22

EBDA DISKRIMINAZZJONI

1. Ië-ëittadini ta’ Stat Kontraenti m’gћandhomx jiāu assoāāettati fl-iStat
Kontraenti l-ieћor gћal xi taxxa jew gћal xi ћtieāa li jkunu konnessi ma’ dan li
tkun diversa jew ta’ iktar piŜ mit-taxxa u l-ћtigiet konnessi li gћalihom ëittadini ta’
dak l-iStat l-ieћor fl-istess ëirkostanzi, b’mod partikolari gћar-rigward ta’
residenza, huma jew jistgћu jkunu assoāāettati. Din id-dispoŜizzjoni gћandha,
minkejja d-dispoŜizzjonijiet tal-Artikolu 1, ikun japplika wkoll gћal ëittadini li ma
jkunux residenti ta’ xi Stati Kontraenti jew tat-tnejn li huma.

2. It-taxxa fuq stabbiliment permanenti li impriŜa ta’ Stat Kontraenti
jkollha fl-iStat Kontraenti l-ieћor ma gћandhiex tināabar b’mod inqas favorevoli
f ’dak Istat l-ieћor mit-taxxa li tināabar fuq impriŜi ta’ dak l-iStat l-ieћor li jkun qed
imexxi l-istess ativitajiet. Din id-dispoŜizzjoni m’gћandhiex jiftehem bћala li
tobbliga lil Stat Kontraenti li jagħti lir-residenti tal-iStat Kontraenti l-ieћor xi
allowances, ћelsien u tnaqqis personali gћall-gћanijiet ta’ taxxa minћabba f’xi
status ëivili jew responsabbiltajiet familjari li jikkonëedi lir-residenti tiegћu stess.

3. Ħlief meta jkunu japplikaw d-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 1 tal-
Artikolu 9, tal-paragrafu 4 tal-Artikolu 11, jew tal-paragrafu 4 tal-Artikolu 12,
income minn pretensjonijiet ta’ debitu, royalties u ћlasijiet oћra li jitћallsu minn
impriŜa ta’ Stat Kontraenti lil residenti tal-iStat Kontraenti l-ieћor gћandhom,
gћall-fini li ji āi stabbilit x’ikun il-profitt li għandu jiāi intaxxat ta’ dik l-impriŜa,
jiāu mnaqqsa taћt l-istess kondizzjonijiet bћallikieku dawn kienu mћallsa lil
residenti tal-ewwel Stat imsemmi.

4. ImpriŜi ta’ Stat Kontraenti, li l-kapital tagћhom ikun gћalkollox jew
f ’parti minnu jappartjeni jew kontrollat, direttament jew mhux, minn residenti
wieћed jew iktar tal-iStat Kontraenti l-ieћor, ma jkunux assoāāettati fl-iStat l-
ewwel imsemmi gћal xi taxxa jew ћtieāa konnessa ma’ dan li tkun xort’oћra jew
ta’ aktar piŜ mit-taxxa u l-ћtiāiet konnessi li gћalihom ikunu jew jistgћu jkunu
assoāāettati impriŜi simili oħra tal-iStat l-ewwel imsemmi.

5. Id-dispoŜizzjonijiet ta’ dan l-Artikolu għandhom, minkejja d-
dispoŜizzjonijiet tal-Artikolu 2, japplikaw għal taxxi ta’ kull xorta u deskrizzjoni.

Artikolu 23

PROêEDURA GĦAL FTEHIM REêIPROKU

1. Meta persuna jkun jidhrilha li l-azzjonijiet ta’ xi Stati Kontraenti jew
tat-tnejn li huma jirriŜultawlu jew jistgћu jirriŜultawlu f’taxxa li ma tkunx kif
hawn fid-dispoŜizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim, huwa jista’, irrispettivament mir-
rimedji provduti mil-liāi domestika ta’ dawk l-iStati, jippreŜenta l-kaŜ tiegћu
quddiem l-awtorità kompetenti tal-iStat Kontraenti fejn ikun residenti jew, jekk il-
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kaŜ tiegћu jkun jaqa’ taћt il-paragrafu 1 tal-Artikolu 22, lil dik tal-iStat Kontraenti
li jkun ëittadin tiegћu. Il-kaŜ gћandu jiāi ppreŜentat fi Ŝmien tliet snin minn meta
jingħata l-ewwel avviŜ tal-azzjoni li tirriŜulta f’taxxa li ma tkunx kif hawn fid-
dispoŜizzjonijiet tal-Ftehim.

2. L-awtorità kompetenti gћandha tagħmel mill-aħjar, jekk ikun jidhrilha li
l-oāāezzjoni tkun āustifikata u jekk hi nnifisha ma tkunx tista’ tasal gћal
soluzzjoni sodisfaëenti, biex tirrisolvi l-kaŜ bi ftehim reëiproku mal-awtorità
kompetenti tal-iStat Kontraenti l-ieћor, bil-gћan li tiāi evitata taxxa li ma tkunx kif
hawn fil-Ftehim. Meta jintlaћaq ftehim dan gћandu jiāi implimentat minkejja kull
terminu ta’ Ŝmien fil-liāi domestika tal-iStati Kontraenti.

3. L-awtoritajiet kompetenti tal-iStati Kontraenti gћandhom jagħmlu mill-
aħjar biex permezz ta’ ftehim reëiproku jirrisolvu kull diffikultà jew dubbju li
jista’ jkun hemm dwar l-interpretazzjoni jew l-applikazzjoni tal-Ftehim. Dawn
jistgћu wkoll jikkonsultaw flimkien gћall-eliminazzjoni ta’ taxxa doppja f’dawk
il-kaŜijiet li ma jkun hemm xejn provdut dwarhom fil-Ftehim.

4. L-awtoritajiet kompetenti tal-iStati Kontraenti jistghu jikkomunikaw
ma’ xulxin direttament, inkluŜ permezz ta’ kummissjoni konāunta li tkun
magħmula minnhom infushom jew mir-rappreŜentanti tagħhom, bl-iskop li jilћqu
ftehim fis-sens tal-paragrafi preëedenti.

Artikolu 24

SKAMBJU TA’ INFORMAZZJONI

1. L-awtoritajiet kompetenti tal-iStati Kontraenti gћandhom jiskambjaw
dik l-informazzjoni li tkun b’mod prevedibbli rilevanti gћat-twettiq tad-
dispoŜizzjonijiet ta’ dan il-Ftehim jew għall-amministrazzjoni jew l-infurzar tal-
liāijiet domestiëi tal-iStati Kontraenti gћar-rigward ta’ taxxi ta’ kull għamla u
deskrizzjoni imposti f’isem l-iStati Kontraenti, jew is-sottodiviŜjonijiet politiëi
jew l-awtoritajiet lokali tagħhom, sakemm it-taxxa li ssir taћtom ma tkunx tmur
kontra l-Ftehim. L-iskambju ta’ informazzjoni mhuwiex ristrett bl-Artikoli 1 u 2.

2. Kull informazzjoni li tiāi riëevuta taħt il-paragrafu 1 mill-iStat
Kontraenti gћandha tiāi trattata bћala waћda sigrieta bl-istess mod bћall-
informazzjoni miksuba taћt il-li āijiet domestiëi ta’ dak l-iStat u gћandha tiāi
Ŝvelata biss lil persuni jew awtoritajiet (inkluŜi qrati u korpi amministrattivi)
involuti fl-istima jew fil-ābir ta’, l-infurzar jew prosekuzzjoni dwar, id-deëizjoni
ta’ appelli dwar it-taxxi msemmija fil-paragrafu 1, jew is-sorveljanza ta’ dak hawn
qabel imsemmi. Dawk il-persuni jew awtoritajiet gћandhom juŜaw dik l-
informazzjoni biss gћal dawk l-gћanijiet. Huma jistgћu jiŜvelaw l-informazzjoni fi
proëeduri tal-qorti bil-miftuћ jew f’deëiŜjonijiet āudizzjarji.

3. F’ebda kaŜ m’gћandhom id-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafi 1 u 2
jiftiehmu bћala li jimponu l-obbligu fuq Stat Kontraenti:
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(a) li jwettqu miŜuri amministrattivi li ma jkunux jaqblu mal-liāijiet
u mal-prattika amministrattiva ta’ dak l-iStat Kontraenti jew tal-iStat
Kontraenti l-ieћor;

(b) li jagћti informazzjoni li ma tkunx tista’ tinkiseb taћt il-li āijiet
jew fil-kors normali tal-amministrazzjoni ta’ dak l-iStat Kontraenti jew tal-
iStat Kontraenti l-ieћor;

(ë) li jagћti informazzjoni li tikxef xi sigriet ta’ sengћa, negozju,
industrija, sigriet kummerëjali jew professjonali jew ta’ xi proëess tan-
negozju, jew informazzjoni, li meta din tiāi Ŝvelata tkun tmur kontra l-ordni
pubbliku (ordre public).

4. Jekk tintalab informazzjoni minn Stat Kontraenti kif hawn f’dan l-
Artikolu, l-iStat Kontraenti l-ieħor għandu juŜa l-miŜuri ta’ ābir ta’ informazzjoni
li jkollu biex jikseb l-informazzjoni meħtieāa, ukoll jekk dak l-iStat l-ieħor jista’
ma jkunx jeħtieā dik l-informazzjoni għall-finijiet tat-taxxa tiegħu nnifsu. L-
obbligazzjoni li tinsab fis-sentenza preëedenti hija soāāetta għal-limitazzjonijiet
tal-paragrafu 3 imma f’ebda kaŜ m’għandhom limitazzjonijiet bħal dawk jiftiehmu
li jippermettu lil Stat Kontraenti jonqos milli jagħti informazzjoni unikament
minħabba li ma jkollu ebda interess domestiku f’dik l-informazzjoni.

5. F’ebda kaŜ m’għandhom id-dispoŜizzjonijiet tal-paragrafu 3 jiftiehmu li
jippermettu lil Stat Kontraenti jonqos milli jagħti informazzjoni unikament
minħabba l-informazzjoni tkun tinŜamm minn xi bank, istituzzjoni finanzjarja
oħra, nominee jew persuna li tkun qegħda taāixxi f’kapaëità ta’ aāenzija jew
waħda fiduëjarja jew għaliex ikollha x’taqsam ma’ interessi ta’ proprjetà f’xi
persuna.

Artikolu 25

MEMBRI TA’ MISSJONIJIET DIPLOMATIêI U KARIGI KONSULARI

Ebda ћaāa f’dan il-Ftehim m’gћandha tolqot il-privileāāi fiskali tal-membri
ta’ missjonijiet diplomatiëi jew ta’ karigi konsulari taћt ir-regoli āenerali tad-dritt
internazzjonali jew taћt id-dispoŜizzjonijiet ta’ kull ftehim speëjali.

Artikolu 26

BIDU FIS-SEĦĦ

1. L-iStati Kontraenti għandhom javŜaw lil xulxin, permezz ta’ kanali
diplomatiëi, li l-ħtiāiet kostituzzjonali għad-dħul fis-seħħ ta’ dan il-Ftehim ikunu
āew imħarsa.

2. Dan il-Ftehim gћandu jidћol fis-seћћ tletin jum wara d-data li tiāi l-iktar
tard mill-avviŜi msemmija fil-paragrafu 1 u d-dispoŜizzjonijiet tiegħu għandhom
ikunu japplikaw:
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(a) f’Malta:

gћar-rigward ta’ taxxi fuq l-income miksuba matul xi sena kalendarja
jew perjodu ta’ kontijiet, kif jista’ jkun il-kaŜ, li jibda fl-ewwel jum ta’
Jannar jew wara minnufih wara d-data meta l-Ftehim jibda jseћћ;

(b) fil-Baħrejn:

gћar-rigward ta’ taxxi fuq l-income miksuba matul xi sena kalendarja
jew perjodu ta’ kontijiet, kif jista’ jkun il-kaŜ, li jibda fl-ewwel jum ta’
Jannar jew wara minnufih wara d-data meta l-Ftehim jibda jseћћ.

Artikolu 27

TERMINAZZJONI

Dan il-Ftehim gћandu jibqa’ jseћћ sakemm jiāi terminat minn xi Stat
Kontraenti. Kull wieћed mill-iStati Kontraenti jista’ jtemm il-Ftehim, permezz ta’
kanali diplomatiëi, billi jagћti avviŜ tat-terminazzjoni mill-inqas sitt xhur qabel ma
tintemm xi sena kalendarja li tibda gћaddejja wara l-iskadenza ta’ perjodu ta’
ћames snin minn meta dan jidћol fis-seћћ. F’dak il-kaŜ, il-Ftehim ma gћandux
jibqa’ jseћћ:

(a) f’Malta:

gћar-rigward ta’ taxxi fuq l-income miksuba matul xi sena kalendarja
jew perjodu ta’ kontijiet, kif jista’ jkun il-kaŜ, li jibda fl-ewwel jum ta’
Jannar jew wara minnufih wara d-data meta jingћata l-avviŜ;

(b) fil-Baħrejn:

gћar-rigward ta’ taxxi fuq l-income miksuba matul xi sena kalendarja
jew perjodu ta’ kontijiet, kif jista’ jkun il-kaŜ, li jibda fl-ewwel jum ta’
Jannar jew wara minnufih wara d-data meta jingћata l-avviŜ.

B’XIEHDA TA’ DAN is-sottoskritti, awtorizzati kif imiss biex jagћmlu dan
mill-Gvernijiet rispettivi tagħhom, iffirmaw dan il-Ftehim.

MAGĦMUL f’Manama, illum 12 ta’ April, 2010, f’Ŝewā kopji fl-ilsien
Gћarbi u dak IngliŜ, iŜ-Ŝewā testi awtentiëi ndaqs, imma fil-kaŜ ta’ xi nuqqas ta’
qbil fl-interpretazzjoni tiegħu għandu jipprevali t-test IngliŜ.

GĦALL-GVERN GĦALL-GVERN
TA’ MALTA TAR-RENJU TAL-BAĦREJN

TONIO FENECH E.T. AĦMED BIN MOĦAMMED AL K ĦALIFA
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